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Annotatsiya: Ushbu maqolada oʻzbek xalq ogʻzaki ijodi va hududiy shevalarida 

qoʻllanuvchi emotsional-pragmatik birliklar - qargʻish va olqishlarning etimologik 

ildizlari, lisoniy-semantik xususiyatlari hamda badiiy adabiyotdagi talqini ilmiy-

nazariy jihatdan tadqiq etiladi. Shuningdek, mazkur lisoniy qoliplarning gender, yosh 

va hududiy omillar boʻyicha tabaqalanishi, ularning xalq mentaliteti va 

psixologiyasidagi oʻrni Mahmud Qoshgʻariyning “Devonu lugʻotit-turk” asari hamda 

mumtoz va zamonaviy oʻzbek sheʼriyati misolida ochib berilgan. 
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Har bir xalqning jonli ogʻzaki nutqi, ajdodlardan meros qolgan sheva va lahjalari 

uning asrlar davomida shakllangan maʼnaviy olami, yashirin ruhiyat qatlamlari hamda 

tafakkur tarzining eng tirik va samimiy koʻzgusi hisoblanadi. Til qatlamlarini kuzatar 

ekanmiz, unda nafaqat goʻzallik va nafosat, balki inson qalbining eng ogʻriqli 

tugunlari, gʻazab, norozilik hamda emotsional portlash lahzalari muhrlangan oʻziga 

xos affektiv birliklarga duch kelamiz. Ana shunday qatlamning eng yorqin, ayni paytda 

oʻziga tortuvchi va sirli koʻrinishlaridan biri bu - qargʻishlardir. Biroq jonli muloqot 
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jarayonida qargʻish hech qachon yakkaxol, oʻz holicha yashamaydi; u xalq tilida olqish 

(duo), tahdid hamda qasamyod kabi bir qator yondosh pragmatik shakllar bilan uzviy 

munosabatga kirishib, insoniy munosabatlarning oʻziga xos emotsional tarozisini hosil 

qiladi. 

Bugungi kunda ona tilimizning leksik-semantik boyligini oʻrganish jarayonida 

soʻzning faqat ochiq maʼnosiga emas, balki uning tagzamridagi hissiy-taʼsirchan 

quvvatiga eʼtibor qaratish har qachongidan ham dolzarbdir. Zero, qargʻish va unga 

yondosh hodisalar bir-biriga qarama-qarshi qutblarda turgandek koʻrinsa-da, ularning 

barchasi soʻzning sehrli qudratiga, uning inson taqdiriga va ruhiyatiga taʼsir eta 

olishiga boʻlgan qadimiy eʼtiqoddan oziqlanadi. Mazkur tadqiqotning bosh maqsadi 

oʻzbek xalq ogʻzaki nutqi va hududiy shevalarida amalda boʻlgan dialektal qargʻishlar 

hamda ularga yondosh pragmatik shakllar (olqish/duo, tahdid, qasamyod) ning lisoniy-

semantik tabiatini qiyosiy-tipologik jihatdan ochib berish, ularning kognitiv-pragmatik 

mexanizmlari hamda inson ruhiyati bilan uzviy bogʻliqligini ilmiy-nazariy jihatdan 

asoslashdan iboratdir.  

Qargʻish va olqish kabi emotsional-pragmatik birliklarning etimologik ildizlari 

bevosita qadimgi turkiy mifologik tafakkur, ibtidoiy animistik eʼtiqodlar va insonning 

tabiat kuchlari bilan oʻzaro munosabatiga borib taqalib, ularning har biri oʻzining 

chuqur tarixiy-semantik qatlamiga ega. Xususan, “qargʻish” soʻzi qadimgi turkiy 

tillardagi “qargʻa” feʼlidan kelib chiqqan boʻlib, etnolingvistik va mifologik 

qarashlarga koʻra qadimda qora rang, oʻlim va yomon xabarni tashuvchi qargʻa 

qushining ramziy timsoli hamda salbiy qiyofa tushunchalari bilan uzviy bogʻlangan 

holda destruktiv (vayronkor) maʼnoni anglatgan. “Olqish” (duo) esa qadimgi turkiy 

tildagi “olq” (maqtamoq, olqishlamoq, rozi boʻlmoq) feʼli hamda islom dini taʼsiri 

bilan tilimizga kirib kelgan va “chaqirmoq, yordamga daʼvat etmoq” maʼnosini 

bildiruvchi arabcha “duo” soʻzining oʻzaro birikishi natijasida yuzaga kelib, ezgu tilak 

bildirish, ilohiy kuchlarni rozi qilish va konstruktiv (bunyodkor) energiya sifatida 

shakllangan. Turkiy tilshunoslikning olimi Mahmud Qoshgʻariyning “Devonu lug‘oti-

t-turk” asarida “alqish” leksik birligiga berilgan izohlar uning asl mazmun-mohiyatini 

yorqin ochib beradi. Alloma bu tushunchani “maqtash, duo qilish, tabrik yoʻllash 

hamda kishining yaxshi fazilatlarini yodga olish” sifatida talqin etgan [Mahmud 

Koshg‘ariy., 4.84]. Til tizimi nuqtai nazaridan qaraganda, “alqadi” (yaʼni duo qildi) 

yoki “olqishladi” (yaʼni maqtadi) kabi harakat nomlari bevosita ot turkumiga oid 

“alqish” oʻzagidan shakllangan boʻlib, bu holat soʻzning yasalish imkoniyatlari 

naqadar keng ekanini koʻrsatadi. Asrlar oʻtishi bilan xalq ogʻzaki ijodining jonli qon 

tomirida yashab kelgan olqishlar oʻzining goʻzalligi va taʼsir kuchi tufayli bosqichma-

bosqich yozma adabiyotimizga koʻchdi va vaqt oʻtib adabiyotshunoslik fanida alohida 

badiiy-estetik hodisa folklorizm sifatida chuqur tadqiq etila boshlandi [Sarimsoqov B., 

3.40]. Shu bilan birga, arabcha “qasam” va qadimgi turkiy tildagi eslash, tilga olish 
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maʼnosini anglatuvchi “yod” soʻzlarining birikishidan hosil boʻlgan “qasamyod” 

muqaddas tushunchalarni oʻrtaga qoʻshib oʻzini muayyan shart ostiga qoʻyish hamda 

mutlaq rostgoʻylikni tasdiqlashning qadimiy marosimiy-lisoniy mexanizini yuzaga 

chiqaradi [Hojiyev A., 2.29]. 

Qargʻish va olqish inson tilining eng qadimiy, sirli va taʼsirchan qirralari boʻlib, 

ular bir-biriga zid boʻlgan ikki buyuk qutbni tashkil etadi. Bu ikki hodisaning ildizi bir 

joyga borib taqaladi: ikkalasi ham ajdodlarimizning soʻzda ulkan quvvat borligiga, 

aytilgan tilak yoki niyat albatta oʻz egasiga yetib borishiga boʻlgan qadimiy 

ishonchidan oziqlanadi. Biroq ularning qalbimizda uygʻotadigan tuygʻusi va hayotdagi 

vazifasi yer bilan osmoncha farq qiladi. Masalan, qargʻish insonning ichidagi ogʻriq, 

adolatsizlikdan kuyib-yonish yoki oʻta chigal vaziyatdagi ojizlikdan kelib chiqadigan 

qattiq emotsional portlashdir. Uning tagzamirida vayron qilish, jazolash, yomonlik 

tilash istagi yotadi ("Yer yutkur" yoki "Uying kuygur" deganda shu zaharli ogʻriq 

tashqariga otilib chiqadi). Olqish (duo) esa buning mutlaqo teskarisi boʻlib, u qalbning 

eng ezgu niyati, mehr-oqibati va oq koʻnglidan tugʻiladi. Duo qilinganida inson 

boshqasiga baxt, sogʻlik, rizq-roʻz va baraka tilaydi (“Umringdan baraka top” degan 

samimiy soʻz insonni qanotlantiradi). Kognitiv nuqtai nazardan qaraganda, ikkalasi 

ham ogʻzaki soʻz orqali borliqqa taʼsir oʻtkazishga urinishdir. Faqatgina qargʻish 

yigʻilib qolgan ogʻriqni boʻshatish va jazolash uchun ishlatilsa, duo hayotimizni nurga 

toʻldiruvchi, qoʻllab-quvvatlovchi va ezgulikni ulashuvchi eng samimiy lisoniy 

qalqonimizdir. 

Xalq ogʻzaki ijodi va badiiy adabiyotda, jumladan, Gʻafur Gʻulomning "Sen 

yetim emassan" asaridagi "Ota-onasining tayoni ham yoʻq, / Sut koʻr qilgʻur, haromi 

Gitler, oqpadar” misralarida yaqqol koʻringanidek, qargʻish va olqishlar inson 

ruhiyatidagi eng kuchli emotsional qutblarni aks ettiradi [Sharipova L., 7.150]. 

Qargʻishlar insonning ichki adolatsizlikdan kuyib-yonishi, gʻazabi va ojizligidan 

tugʻilib, obyektga jismoniy yoki ruhiy zavol tilashga qaratilgan vayronkor lisoniy qolip 

boʻlsa, Yer yutkur; Uying kuygur; Oʻt olgʻur; Koʻzingga oʻt tushkur; Qon yutkur; 

Boshi toshdan boʻlmagir; Oyoq-qoʻling chirmashkur; Tili qursin; Sut koʻr qilgʻur 

urush davrining dahshatlarini, begunoh goʻdaklarning boshiga tushgan kulfatlarni va 

fashizm keltirgan azoblarni qoralovchi oʻta zaharli va jazolovchi destruktiv niyatlar), 

olqishlar esa qalbning eng ezgu tilagi, mehr-oqibati va oq koʻnglidan tugʻilib, inson 

hayotiga baraka, qut va ijobiy energiya olib keluvchi himoya qiluvchi hamda qoʻllab-

quvvatlovchi bunyodkor kuch sifatida namoyon boʻladi: Umringdan baraka top; 

Osoyishta boʻlgur; Ollohim panohida asrasin; Rizq-roʻzing ulugʻ boʻlsin; Qadam 

qutlugʻ boʻlsin; Baxtli-taxtli boʻl; Omad yor boʻlsin; Yoshing ulugʻ boʻlsin; El-yurt 

ardogʻida boʻl; Omon-eson yur jamiyatdagi totuvlikni, mehr va tinchlikni 

mustahkamlovchi yorugʻ lisoniy qalqondir. 
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Xalq ogʻzaki nutqi va hududiy shevalarda qoʻllanuvchi emotsional-pragmatik 

birliklarning yuzaga kelishi, ularning taʼsir kuchi hamda funksional tabaqalanishi 

bevosita subyektning yoshi va gender (jinsiy) mansubligiga tayanadi [Mahmudov N]. 

Anʼanaviy oʻzbek oilaviy-ijtimoiy muhitida qargʻish va olqishlarni qoʻllash doirasi, 

ularning semantik koʻlami hamda illokutiv quvvati yosh va gender omiliga koʻra 

keskin farq qiladi: Yosh va gender nuqtai nazaridan qargʻish va olqish lisoniy aktlarini 

bajarishda, asosan, keksa avlod vakillari va onalar asosiy subyekt sifatida namoyon 

boʻladi. Jamiyatdagi yosh va mavqe iyerarxiyasiga koʻra, ularning soʻzida ilohiy 

quvvat va maxsus maʼnaviy avtoritet mujassam deb qaralgani uchun, keksalar 

tomonidan aytilgan olqishlar ("Oqibatli boʻl", “El ardogʻida yasha”) kuchli taʼsirga 

ega boʻlib, inson taqdiriga ijobiy taʼsir koʻrsatadi deb ishonilgan. Aksincha, ota-ona 

yoki keksalarning dilozorlikdan qilingan achchiq qargʻishlari) jamiyatda eng ogʻir 

axloqiy-psixologik jazo hisoblangan. Kuzatishlar shuni koʻrsatadiki, ayollar nutqida 

olqishlar ham, qargʻishlar ham ancha boy, rang-barang va emotsional-ekspressiv 

boʻlib, ular koʻpincha uy-roʻzgʻor, bola tarbiyasi, oilaviy totuvlik va maishiy 

munosabatlar atrofida shakllanadi (“Beshigingga nur toʻlgur”, “Topganing aziz 

boʻlsin” kabi olqishlar yoki “Uying kuygur”, “Oʻgʻlingning kulfatini koʻr” kabi 

maishiy qargʻishlar ayollar nutqiga xos). Erkaklar nutqida esa bu kabi birliklar kamroq 

uchrasada, ular asosan qatʼiy qasamyodlar, ijtimoiy adolatsizlikka nisbatan qilingan 

oʻtkir tahdidlar yoki jiddiy eʼtirozlar tarzida namoyon boʻladi. 

Oʻzbek tilining hududiy shevalari, lahja va koʻrinishlari qargʻish va olqishlarning 

shakllanishi, fonetik talaffuzi hamda semantik qatlamlariga oʻzining betakror muhrini 

bosgan. Har bir hududning turmush tarzi, etnografik xususiyatlari va mentaliteti bu 

emotsional-pragmatik birliklarning leksik tarkibida yorqin aks etadi: 

Vodiyliklar nutqida qoʻllanuvchi qargʻish va olqishlar oʻzining oʻta 

emotsionalligi, kuyunchakligi va obrazliligi bilan ajralib turadi. Masalan, vodiysimon 

lahjada qargʻishlar koʻpincha uy-roʻzgʻor, issiq oʻchoq va farzand tarbiyasi bilan 

bogʻliq holda “Kuyib qolgur”, “Oʻchgʻur”, “Teringga oʻt tushkur” kabi qoliplarda 

namoyon boʻlsa, olqishlar esa dehqonchilik va kasb-korga baraka tilash ruhida “Oʻgʻil-

qizing qoʻlingni suvga yetkazmasin”, “Topganing bolalaringga tatisin” kabi samimiy 

shakllarda ishlatiladi. Toshkent mintaqasi nutqida shahar muhiti va qishloq 

anʼanalarining sintezi kuzatilib, bu yerda qargʻishlar biroz qisqaroq, ixcham va 

vaziyatli xarakterga ega boʻladi: “Kallang yorilgur”, “Koʻzing oʻynagur”. Olqishlar 

esa asosan mehmondoʻstlik va qut-baraka motivlariga tayanib, “Uyingdan baraka 

ketmasin”, “Uyingdan mehmon arimasin” kabi zamonaviyroq va keng tarqalgan 

maishiy qoliplar orqali ifodalanadi. 

Qargʻish va olqishlar shunchaki ogʻzaki nutqda ishlatiladigan sodda emotsional 

iboralar emas, balki asrlar davomida xalqimizning falsafiy tafakkuri, axloqiy 

meʼyorlari va ruhiy olamini oʻzida mujassam etib kelgan qudratli lisoniy-pragmatik 
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qatlamdir [Sharipova L., 8.98]. Hayotda bu ikki qutb jamiyatdagi maʼnaviy 

muvozanatni saqlashning oʻziga xos tarbiyaviy mexanizmi vazifasini bajaradi. Agar 

olqishlar insonlar oʻrtasidagi mehr-oqibatni, hurmatni, ezgulik va bunyodkorlik 

energiyasini kuchaytirib, jamiyatni birlashtirsa, qargʻishlar adolatsizlikka, zolimlikka 

va axloqiy buzilishlarga nisbatan xalqning ichki isyoni, ruhiy himoya vositasi sifatida 

namoyon boʻladi. 

Badiiy adabiyotda esa bu qadimiy folklor birliklari yozuvchilar qoʻlida kuchli 

estetik qurolga aylanadi. Gʻafur Gʻulom, Togʻay Murod va boshqa oʻzbek adabiyoti 

namoyandalarining asarlarida qargʻish va olqishlar orqali qahramonlarning ichki 

kechinmalari, davrning ogʻir sinovlari hamda milliy mentalitetning eng nozik qirralari 

ochib beriladi. Xalq tilidan olingan bu jonli lisoniy qoliplar badiiy matnga koʻchganda 

oʻzining taʼsir kuchini yanada oshirib, asarning taʼsirchanligini, milliy ruhi va 

hayotiyligini taʼminlaydi. Xulosa qilib aytganda, qargʻish va olqishlar insonning soʻz 

qudratiga boʻlgan qadimiy eʼtiqodini saqlagan holda, bugungi kunda ham tilimizning 

emotsional-ekspressiv boyligini namoyon etuvchi tirik xazina boʻlib xizmat qilmoqda. 
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